SINCLAIR TWO PIECE CLEANING ROD GUIDES - SINCLAIR
INTERNATIONAL PPC BORE GUIDE BODY

Inserts Sold Separately

The Sinclair Two-Piece bore guide system helps the shooter get the best
possible alignment of the cleaning rod to the bore by using a guide within a guide.
The guide body goes into the action and seals the chamber with an O-ring, like a
traditional bore guide. A separate guide slides into the rear of the guide body to
provide a slip fit for the cleaning rod. The tight-fitting 8" insert prevents the rod
from flexing and keeps it centered, so it will not contact the rifling while you clean.
Choose the guide body to fit the cartridge your rifle is chambered for, then select
the insert with the inside diameter that fits your rod. Both guide body and insert
are machined from Delrin with rubber O-ring seals to prevent solvent from getting
into the action. Bore guide bodies are made to fit the Remington 700 and other
rifles with .700" diameter bolts. Inserts Sold Separately

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL PPC BORE GUIDE BODY
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL

Product no.: 749013415

Mfr. No.: 100409-2

Cartridge: 6.5 Grendel,220 Russian,PPC Family,7.62 x 39 mm
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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Sinclair ZweiTelle Laufreinigungssystem
Sicherheitsanweisungen

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du dich fur das Sinclair ZweiTeile Laufreinigungssystem entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dein Reinigungserlebnis zu verbessern, indem es eine optimale Ausrichtung des Reinigungstools mit
dem Lauf deiner Feuerwaffe gewahrleistet. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfaltig durch, um eine sichere
und effektive Nutzung des Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass der Reinigungstoolfuhrer fur die Kammer und den Patronentyp deiner Feuerwaffe geeignet
ist.

Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Installation und Nutzung.

Halte das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.

Uberpriife den Reinigungstoolfiihrer vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschéadigt oder defekt erscheint.

Melde unsichere Bedingungen oder Unfélle den zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Trage immer geeignete Schutzausriistung, wie z.B. Schutzbrillen, beim Reinigen von Feuerwaffen.
® Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vor der Verwendung des Reinigungstoolftihrers entladen ist.
* Ube keinen iibermaRigen Druck auf den Reinigungstool aus; wende sanften Druck an, um Schaden zu

vermeiden.

* Verwende nur kompatible Reinigungstools mit dem Fihrer, um Fehlanpassungen zu verhindern.
* Vermeide die Verwendung von Ldsungsmitteln, die vom Hersteller der Feuerwaffe nicht empfohlen werden.
® [asse den Reinigungstool nicht tiber langere Zeit im Lauf.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

Waihle den richtigen Filhrungsmechanismus

® Wahle den Fihrungsmechanismus, der zur Patrone passt, fur die dein Gewehr kammeriert ist, wie 6.5
Grendel, 7.62 x 39 mm, PPC Familie oder 220 Russian.

Installiere den Fiihrungsmechanismus
® Setze den Fuhrungsmechanismus in den Verschluss der Feuerwaffe ein.
® Stelle sicher, dass der ORing die Kammer richtig abdichtet, um das Auslaufen von Losungsmitteln zu
verhindern.

Setze die Gleitschichtfiihrung ein

® Schiebe die separate Fuhrung in die Rickseite des Filhrungsmechanismus.
® Stelle sicher, dass sie fest sitzt, um das Reinigungstool zu unterstitzen.

Verwendung des Reinigungstools

® Fihre das Reinigungstool vorsichtig in die Gleitschichtfihrung ein.
® Halte eine gerade Ausrichtung ein, um Kontakt mit den Ziigen zu vermeiden.

Nach der Nutzung

® Entferne das Reinigungstool und die Fihrung.
® Reinige die Fihrungen gemal den Empfehlungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge das Produkt gem&nR den lokalen Vorschriften.
® Entsorge das Produkt nicht im Hausmdll.
® Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn verflgbar.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstitzung bezlglich des Sinclair ZweiTeile Laufreinigungssystems
konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung oder in der Produktdokumentation

angegeben sind.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis mit
deinem Sinclair ZweiTeile Laufreinigungssystem gewdhrleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit in deinen
Wartungspraktiken fir Feuerwaffen priorisierst.



Sinclair TwoPiece Cleaning Rod Guides Safety
Instructions

Introduction

Thank you for choosing the Sinclair TwoPiece Cleaning Rod Guides. This product is designed to enhance your
cleaning experience by ensuring optimal alignment of the cleaning rod with the bore of your firearm. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Ensure that the cleaning rod guide is suitable for your firearm's chamber and cartridge type.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Inspect the cleaning rod guide before each use for any signs of wear or damage.

Do not use the product if it appears damaged or defective.

Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when cleaning firearms.
Ensure that your firearm is unloaded before using the cleaning rod guide.

Do not force the cleaning rod through the bore; apply gentle pressure to avoid damage.
Use only compatible cleaning rods with the guide to prevent misalignment.

Avoid using solvents that are not recommended by the firearm manufacturer.

Do not leave the cleaning rod in the bore for extended periods.

Instructions for Installation and Usage

1. Select the Correct Guide Body

® Choose the guide body that fits the cartridge your rifle is chambered for, such as 6.5 Grendel, 7.62 x 39
mm, PPC Family, or 220 Russian.

2. Install the Guide Body

® |nsert the guide body into the action of the firearm.
® Ensure that the Oring seals the chamber properly to prevent solvent leakage.

3. Insert the Slip Fit Guide

® Slide the separate guide into the rear of the guide body.
® Ensure a snug fit for the cleaning rod.

4. Using the Cleaning Rod

® Carefully insert the cleaning rod into the slip fit guide.
® Maintain a straight alignment to avoid contact with the rifling.

5. After Use

® Remove the cleaning rod and guide.
® Clean the guides as per the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the product in household waste.
® Consider recycling options if available.



Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further support regarding the Sinclair TwoPiece Cleaning Rod Guides, please consult the
manufacturer's contact details provided on the packaging or product documentation.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your Sinclair
TwoPiece Cleaning Rod Guides. Thank you for prioritizing safety in your firearm maintenance practices.



Instrucciones de Seguridad para las Guias de Canon

en

Dos Piezas de Sinclair

Introduccion

Gracias por elegir las Guias de Cafién en Dos Piezas de Sinclair. Este producto esta disefiado para mejorar tu
experiencia de limpieza al asegurar una alineacion Optima de la varilla de limpieza con el cafién de tu arma de
fuego. Por favor, lee cuidadosamente esta guia de instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y
efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad

Aseglrate de que la guia de la varilla de limpieza sea adecuada para la camara y el tipo de cartucho de tu
arma.

Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalacion y el uso.

Mantén el producto fuera del alcance de nifios y personas vulnerables.

Inspecciona la guia de la varilla de limpieza antes de cada uso en busca de signos de desgaste o dafio.
No uses el producto si parece estar dafiado o defectuoso.

Informa sobre cualquier condicién insegura o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Siempre usa el equipo de seguridad apropiado, como gafas de seguridad, al limpiar armas de fuego.
Asegurate de que tu arma esté descargada antes de usar la guia de la varilla de limpieza.

No fuerces la varilla de limpieza a través del cafion; aplica una presién suave para evitar dafios.

Usa solo varillas de limpieza compatibles con la guia para prevenir desalineacion.

Evita usar disolventes que no sean recomendados por el fabricante del arma.

No dejes la varilla de limpieza en el cafion por periodos prolongados.

Instrucciones para la Instalacion y el Uso

1.

Selecciona el Cuerpo de Guia Correcto

® Elige el cuerpo de guia que se ajuste al cartucho para el que esté calibrado tu rifle, como 6.5 Grendel,

7.62 x 39 mm, PPC Family o 220 Russian.
Instala el Cuerpo de Guia

® |nserta el cuerpo de guia en la accion del arma de fuego.
® Asegurate de que el Oring selle la recaAmara correctamente para prevenir fugas de disolvente.

Inserta la Guia de Ajuste Deslizante

® Desliza la guia separada en la parte trasera del cuerpo de guia.
® Asegurate de que haya un ajuste cefiido para la varilla de limpieza.

Usando la Varilla de Limpieza

® |nserta cuidadosamente la varilla de limpieza en la guia de ajuste deslizante.
® Mantén una alineacién recta para evitar el contacto con las estrias.

Después del Uso

® Retira la varilla de limpieza y la guia.
® Limpia las guias segun las recomendaciones del fabricante.

Instrucciones de Eliminacién



® Elimina el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
® No deseches el producto en la basura doméstica.
® Considera opciones de reciclaje si estan disponibles.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional respecto a las Guias de Cafion en Dos Piezas de Sinclair,
consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados en el empaque o la documentacion del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tus
Guias de Cafion en Dos Piezas de Sinclair. Gracias por priorizar la seguridad en tus practicas de mantenimiento de

armas de fuego.



Instructions de Sécurité pour les Guides de Nettoyage
en Deux Pieces Sinclair

Introduction

Merci d'avoir choisi les Guides de Nettoyage en Deux Pieces Sinclair. Ce produit est concu pour améliorer votre
expérience de nettoyage en garantissant un alignement optimal de la tige de nettoyage avec le canon de votre arme
a feu. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour assurer une utilisation sre et efficace du
produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le guide de nettoyage convient a la chambre et au type de cartouche de votre arme a feu.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et I'utilisation.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Inspectez le guide de nettoyage avant chaque utilisation pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le produit s'il semble endommagé ou défectueux.

Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
® Portez toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de sécurité, lors du nettoyage des
armes a feu.
® Assurezvous que votre arme a feu est déchargée avant d'utiliser le guide de nettoyage.
Ne forcez pas la tige de nettoyage a travers le canon ; appliquez une pression douce pour éviter
d'endommager le canon.
Utilisez uniqguement des tiges de nettoyage compatibles avec le guide pour éviter un désalignement.

Evitez d'utiliser des solvants qui ne sont pas recommandés par le fabricant de I'arme a feu.
Ne laissez pas la tige de nettoyage dans le canon pendant de longues périodes.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Sélectionnez le Bon Corps de Guide

® Choisissez le corps de guide qui correspond a la cartouche pour laquelle votre fusil est chambré,
comme 6.5 Grendel, 7.62 x 39 mm, PPC Family ou 220 Russian.

2. Installez le Corps de Guide

® Insérez le corps de guide dans l'action de I'arme a feu.
® Assurezvous que le joint en Oring scelle correctement la chambre pour éviter les fuites de solvant.

3. Insérez le Guide a Ajustement Glissant

® Faites glisser le guide séparé a l'arriere du corps de guide.
® Assurezvous d'un ajustement serré pour la tige de nettoyage.

4. Utilisation de la Tige de Nettoyage

® |nsérez soigneusement la tige de nettoyage dans le guide a ajustement glissant.
® Maintenez un alignement droit pour éviter tout contact avec les rayures.

5. Aprés Utilisation

® Retirez la tige de nettoyage et le guide.
® Nettoyez les guides selon les recommandations du fabricant.

Instructions d'Elimination



® Eliminez le produit conformément aux réglementations locales.
®* Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
® Envisagez les options de recyclage si disponibles.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire concernant les Guides de Nettoyage en Deux
Pieces Sinclair, veuillez consulter les coordonnées du fabricant fournies sur I'emballage ou la documentation du

produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sire et efficace avec vos
Guides de Nettoyage en Deux Pieces Sinclair. Merci de donner la priorité a la sécurité dans vos pratiques d'entretien

des armes a feu.



Istruzioni di Sicurezza per le Guide per Aste di Pulizia
Sinclair a Due Pezzi

Introduzione

Grazie per aver scelto le Guide per Aste di Pulizia Sinclair a Due Pezzi. Questo prodotto € progettato per migliorare
la tua esperienza di pulizia garantendo un allineamento ottimale della bacchetta di pulizia con la canna della tua
arma. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed
efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che la guida per la bacchetta di pulizia sia adatta per la camera e il tipo di cartuccia della tua arma.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Ispeziona la guida per la bacchetta di pulizia prima di ogni utilizzo per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se appare danneggiato o difettoso.

Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi, quando pulisci le armi.
Assicurati che la tua arma sia scarica prima di utilizzare la guida per la bacchetta di pulizia.

Non forzare la bacchetta attraverso la canna; applica una pressione delicata per evitare danni.

Utilizza solo bacchette di pulizia compatibili con la guida per prevenire disallineamenti.

Evita di utilizzare solventi che non sono raccomandati dal produttore dell'arma.

Non lasciare la bacchetta nella canna per periodi prolungati.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Seleziona il Corpo della Guida Corretto

® Scegli il corpo della guida che si adatta alla cartuccia per cui il tuo fucile & camerato, come 6.5 Grendel,
7.62 x 39 mm, PPC Family o 220 Russian.

2. Installa il Corpo della Guida

® |nserisci il corpo della guida nell'azione dell'arma.
® Assicurati che I'Oring sigilli correttamente la camera per prevenire perdite di solventi.

3. Inserisci la Guida a Calzata Scorrevole

® Fai scorrere la guida separata nella parte posteriore del corpo della guida.
® Assicurati che ci sia una calzata sicura per la bacchetta di pulizia.

4. Utilizzando la Bacchetta di Pulizia

® [nserisci con attenzione la bacchetta di pulizia nella guida a calzata scorrevole.
® Mantieni un allineamento dritto per evitare il contatto con le rigature.

5. Dopo I'Uso

® Rimuovi la bacchetta e la guida.
® Pulisci le guide secondo le raccomandazioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento



® Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali.
® Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
® Considera opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto ulteriore riguardo alle Guide per Aste di Pulizia Sinclair a Due
Pezzi, ti preghiamo di consultare i dettagli di contatto del produttore forniti sulla confezione o nella documentazione

del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con le tue Guide
per Aste di Pulizia Sinclair a Due Pezzi. Grazie per aver dato priorita alla sicurezza nelle tue pratiche di
manutenzione delle armi.



Instrukcje Bezpieczenstwa dla Prowadnic
Czyszczacych Sinclair TwoPiece

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér prowadnic czyszczacych Sinclair TwoPiece. Produkt ten zostat zaprojektowany, aby poprawié
Twoje doswiadczenia zwigzane z czyszczeniem, zapewniajac optymalne ustawienie preta czyszczacego wzgledem
lufy Twojej broni. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z niniejszym przewodnikiem bezpieczenstwa, aby zapewnic¢
bezpieczne i skuteczne uzytkowanie produktu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze prowadnica czyszczaca jest odpowiednia do komory i typu naboju Twojej broni.
Zawsze stosuj sie do instrukcji producenta dotyczacych instalacji i uzytkowania.

Trzymaj produkt z dala od dzieci i 0s6b wrazliwych.

Przed kazdym uzyciem sprawdz prowadnice czyszczacg pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia.
Nie uzywaj produktu, jesli wydaje sie uszkodzony lub wadliwy.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Zawsze no$ odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas czyszczenia broni.
Upewnij sie, ze Twoja bron jest roztadowana przed uzyciem prowadnicy czyszczacej.

Nie wymuszaj preta czyszczacego przez lufe; stosuj delikatny nacisk, aby unikng¢ uszkodzen.

Uzywaj tylko kompatybilnych pretéw czyszczacych z prowadnica, aby zapobiec niewlasciwemu ustawieniu.
Unikaj uzywania rozpuszczalnikOw, ktére nie sg zalecane przez producenta broni.

Nie pozostawiaj preta czyszczacego w lufie przez diuzszy czas.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1.

2.

3.

4.

5.

Wybierz Odpowiednia Czes¢ Prowadnicy

®* Wyhbierz ciato prowadnicy, ktére pasuje do naboju, do ktérego przystosowana jest Twoja bron, takiego
jak 6.5 Grendel, 7.62 x 39 mm, PPC Family lub 220 Russian.

Zainstaluj Ciato Prowadnicy
* W14z ciato prowadnicy do mechanizmu broni.
® Upewnij sig, ze uszczelka Oring prawidtowo uszczelnia komore, aby zapobiec wyciekowi
rozpuszczalnika.

Wi6z Prowadnice Wsuwna

® \Wsun oddzielng prowadnice do tylnej czesci ciata prowadnicy.
® Upewnij sie, ze prowadnica jest dobrze dopasowana do preta czyszczacego.

Uzywajac Preta Czyszczacego

® Ostroznie Wtz pret czyszczacy do prowadnicy wsuwnej.
® Utrzymuj proste ustawienie, aby unikngé¢ kontaktu z bruzdami.

Po Uzyciu

® Usun pret czyszczacy i prowadnice.
® Wyczys¢ prowadnice zgodnie z zaleceniami producenta.

Instrukcje Utylizacji



® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
® Nie wyrzucaj produktu do odpadéw domowych.
® Rozwaz opcje recyklingu, jesli sg dostepne.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytah dotyczacych bezpieczenstwa lub dalszego wsparcia dotyczgcego prowadnic
czyszczacych Sinclair TwoPiece, prosimy o zapoznanie sie z danymi kontaktowymi producenta podanymi na
opakowaniu lub dokumentacji produktu.

Przestrzegajgc tych instrukcji bezpieczenstwa, mozesz zapewni¢ sobie bezpieczne i skuteczne doswiadczenie
czyszczenia z prowadnicami czyszczacymi Sinclair TwoPiece. Dziekujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczenstwa w swoich praktykach konserwacji broni.



Sinclair Kaksiosainen Puhdistuspuikkoohjain
Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit Sinclairin kaksiosaisen puhdistuspuikkoohjaimen. Tama tuote on suunniteltu parantamaan
puhdistuskokemustasi varmistamalla optimaalinen linjaus puhdistusvarren ja kivaarisi putken valilla. Lue tama
turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd puhdistuspuikkoohjain sopii kivaarisi patruunan kammioon ja patruunatyypille.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja kayttssa.

Pida tuote lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

Tarkista puhdistuspuikkoohjain ennen jokaista kayttéa mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ala kayta tuotetta, jos se vaikuttaa vaurioituneelta tai vialliselta.

limoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Kaytdossa

Kéayta aina sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja, puhdistaessasi kivaareita.

Varmista, ettd kivaarisi on tyhjennetty ennen puhdistuspuikkoohjaimen kayttoa.

Ala pakota puhdistusvartta putken l&pi; kayta hellavaraista painetta vaurioiden valttamiseksi.
Kayta vain yhteensopivia puhdistusvarsi ohjaimen kanssa vaarinlinjauksen estamiseksi.
Valta liuottimien kayttdd, joita kivaarin valmistaja ei suosittele.

Ala jata puhdistusvartta putkeen pitkiksi ajoiksi.

Asennus ja Kayttéohjeet

1.

Valitse Oikea Ohjausrunko

® Valitse ohjausrunko, joka sopii kivaarisi kayttama&an patruunaan, kuten 6.5 Grendel, 7.62 x 39 mm,
PPC Family tai 220 Russian.

Asenna Ohjausrunko

® Aseta ohjausrunko kivaarin toimintoon.
® Varmista, ettd Orenkaat tiivistavat kammion kunnolla estéen liuottimen paasemista toimintoon.

Asenna Liukuvasti Istuva Ohjain

® Liukuta erillinen ohjain ohjausrunkoon takaosasta.
® Varmista, ettd puhdistusvarrelle on tiukka istuvuus.

4. Kayta Puhdistusvartta
® Aseta puhdistusvarsi varovasti liukuvasti istuvan ohjaimen lapi.
® Sailyta suora linjaus, jotta valtat kosketuksen rihlauksiin.
5. Kayton Jalkeen
® Poista puhdistusvarsi ja ohjain.
® Puhdista ohjaimet valmistajan suositusten mukaan.
Havittamisohjeet

Havita tuote paikallisten sdantdjen mukaisesti.
Ala havita tuotetta kotitalousjatteiden mukana.
Harkitse kierratysvaihtoehtoja, jos saatavilla.



Lisatietoja

Turvakysymyksiin tai lisatukeen liittyen Sinclairin kaksiosaisen puhdistuspuikkoohjaimen osalta, ota yhteytta
valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu pakkauksessa tai tuotedokumentaatiossa.

Noudattamalla naité turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen Sinclairin
kaksiosaisen puhdistuspuikkoohjaimen kanssa. Kiitos, etta priorisoit turvallisuutta kivaarisi huoltokdytdnngissa.



Sinclair TwoPiece Cleaning Rod Guides
Sakerhetsinstruktioner

Introduktion

Tack for att du valt Sinclair TwoPiece Cleaning Rod Guides. Denna produkt ar utformad for att forbattra din
rengoringsupplevelse genom att sakerstalla optimal justering av rengéringsstangen med borren pa ditt vapen.
Vanligen s denna sdkerhetsinstruktionsguide noggrant for att sdkerstélla sdker och effektiv anvandning av
produkten.

Allmanna Sakerhetsriktlinjer

Se till att rengdringsstangsguiden ar lamplig for ditt vapens kammer och patrontyp.

Folj alltid tillverkarens instruktioner for installation och anvandning.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sérbara individer.

Inspektera rengoringsstangsguiden fore varje anvandning for tecken pa slitage eller skada.
Anvand inte produkten om den verkar skadad eller defekt.

Rapportera eventuella osakra forhallanden eller olyckor till behériga myndigheter.

Specifika Sakerhetsatgarder for Anvandning

Bar alltid lamplig skyddsutrustning, sdsom skyddsglasdgon, nar du rengor vapen.

Se till att ditt vapen ar oladdat innan du anvander rengoéringsstangsguiden.

Tvinga inte rengdringsstangen genom borren; applicera forsiktig tryck for att undvika skador.
Anvand endast kompatibla rengoringsstéanger med guiden for att forhindra feljustering.
Undvik att anvanda l6sningsmedel som inte rekommenderas av vapentillverkaren.

Lamna inte rengdringsstangen i borren under langre perioder.

Instruktioner for Installation och Anvandning

1. Valj Ratt Guidekropp

® Valj guidekroppen som passar den patron ditt gevar ar kamrat for, sdsom 6.5 Grendel, 7.62 x 39 mm,
PPC Family eller 220 Russian.

2. Installera Guidekroppen

® Satt in guidekroppen i dtgarden pa vapnet.
® Se till att Oringen tatar kammern ordentligt for att férhindra lackage av I6sningsmedel.

3. Satt in Slip Fit Guiden

® Skjut in den separata guiden i baksidan av guidekroppen.
® Se till att den sitter tatt for rengoringsstangen.

4. Anvinda Rengoringsstangen

® Satt forsiktigt in rengoéringsstangen i slip fitguiden.
® Uppratthall en rak justering for att undvika kontakt med landsen.

5. Efter Anvandning

® Ta bort rengéringsstangen och guiden.
® Rengor guiderna enligt tillverkarens rekommendationer.

Avfallsinstruktioner



® Kassera produkten i enlighet med lokala regler.
® Kassera inte produkten i hushallsavfall.
¢ QOvervéag atervinningsalternativ om det ar tillgangligt.

Kontaktinformation for Ytterligare St6d

For eventuella sakerhetsfragor eller ytterligare stod angaende Sinclair TwoPiece Cleaning Rod Guides, vanligen
konsultera tillverkarens kontaktuppgifter som anges pa forpackningen eller produktdokumentationen.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstélla en saker och effektiv rengéringsupplevelse med dina
Sinclair TwoPiece Cleaning Rod Guides. Tack for att du prioriterar sakerhet i dina vapenvardsrutiner.



Bezpecnostni pokyny pro dvoudilné Cistici voditka
Sinclair

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zvolili dvoudilna Cistici voditka Sinclair. Tento produkt je navrzen tak, aby zlepSil vas zazitek pfi
¢isténi tim, ze zajisti optimalni zarovnani Cisticiho rodu s vyvrtem vaSeho stfelného zafizeni. Pfed pouzitim si prosim
peclivé prectéte tuto prirucku bezpecénostnich pokyn(, abyste zajistili bezpeéné a efektivni pouziti produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, Ze Cistici voditko je vhodné pro komoru a typ naboje vaSeho stfelného zafizeni.
Vzdy dodrzujte pokyny vyrobce pro instalaci a pouzivani.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych jedincq.

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte Cistici voditko na zndmky opotfebeni nebo poSkozeni.
NepouZzivejte produkt, pokud se zda byt poSkozeny nebo vadny.

Nahlaste jakékoli nebezpecné podminky nebo nehody pfislusnym organdim.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Vzdy noste vhodné ochranné vybaveni, jako jsou ochranné bryle, pfi Cisténi stfelnych zbrani.

Ujistéte se, Ze je vaSe stfelna zbrai vybita pfed pouzitim Cisticiho voditka.

Nepouzivejte silu pfi protahovani Cisticiho rodu vyvrtem; aplikujte jemny tlak, abyste se vyhnuli poSkozeni.
Pouzivejte pouze kompatibilni Cistici tyce s voditkem, abyste predesli nespravnému zarovnani.

Vyhnéte se pouzivani rozpoustédel, ktera nejsou doporucena vyrobcem stfelné zbrané.

Nenechavejte Cistici ty€ v vyvrtem po delSi dobu.

Pokyny pro instalaci a pouziti
1. Vyberte spravné télo voditka

® Zvolte télo voditka, které odpovida naboji, pro ktery je vase puska uzplisobena, napfiklad 6.5 Grendel,
7.62 x 39 mm, PPC Family nebo 220 Russian.

2. Nainstalujte télo voditka

® Zasunte télo voditka do zavéru strelné zbrané.
® Ujistéte se, ze Okrouzek spravné utésnuje komoru, aby se zabranilo aniku rozpoustédel.

3. Vlozte voditko s volnym nasazenim

® Zasufte samostatné voditko do zadni ¢asti téla voditka.
® Ujistéte se, Ze Cistici rod ma tésny fit.

4. Pouzivani ¢isticiho rodu

® Opatrné vloZzte Cistici rod do voditka s volnym nasazenim.
® Udrzujte pfimé zarovnani, abyste se vyhnuli kontaktu s drdzkovanim.

5. Po pouziti

® Qdstrante Cistici rod a voditko.
¢ Cistéte voditka podle doporuceni vyrobce.

Pokyny pro likvidaci

® |ikvidujte produkt v souladu s mistnimi predpisy.
®* Nepouzivejte k likvidaci doméaci odpad.
® ZvaZte moZnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.



Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpe€nosti nebo dalsi podporu ohledné dvoudilnych €isticich voditek Sinclair se
prosim obratte na kontaktni Gdaje vyrobce uvedené na obalu nebo v dokumentaci produktu.

Prijetim téchto bezpecénostnich pokyn( zajistite bezpecny a efektivni zazitek pfi ¢isténi s vasimi dvoudilnymi Gisticimi
voditky Sinclair. Dékujeme, Ze davéate prednost bezpecnosti ve svych praktikach adrzby stfelnych zbrani.



